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A kisgazda boldogulása.
Hazánkban kerekszámokban egymillió 

hold úrbéres legelő van. Ez az egymillió 
bold valamennyi — alig van kivétel — a 
Csáky szalmája. Kincseket érő közvagyon, 
amelyre senkisem gondol. A községi bírónak 
eskü szerint éber szemekkel kell őrizni a 
közvagyont: ámde százados közönyből és 
tudatlanságból elnézzük, hogy ez a közva
gyon csupán a jó Isten oltalmára legyen bíz
va. A legelő füvét a szél veti; vakondok, me
zei pocok és egér szántogatja, szét boronálja. 
S ugyancsak a szél vet bele burjánt, kutya
tejet, lósóskát, szerbiántüsköt Az emberek 
pedig közös útnak nézik, kocákkal, szeke
rekkel keresztül-kasul átvágják, disznókkal 
feltúrják, kora tavasszal ráhajtják a marhát, 
mely széles körmeivel elkopárosiija.

1898-ban a törvényhozás egy áldott tör
vénynyel felhatalmazta a töldmrvelésügyi mi
niszter, hogy a pótadóval szörnyen sújtott 
községeket támogassa abbán, hogy elhanya
golt közlegelőiket feljavítsák. A háromeszten
dős törvényt eddig 519 község vette igénybe. 
D« még vagy 10000 község nem ébredezik. 
A mi vármegyénkből meg éppen kevesen. 
Az 519 községben elvégzett legelőjavitás 
870.000 koronát emésztett fel tehát mintegy 
3—4 korona kell egy hold legelő feljavítá
sára. A szegény községeknek azonban a föld- 
mivelésügyi minister ad segítséget fűmagra,

boronák, ekék vételére, kutak ásására, félsze
rek, enyhelyck építésére. Nem ad azonban 
segélyt napszámosmunkákra, a melyek a le- 
gelőjavitásoknál szükségesek, mert igen he- 

' lyes az az álláspontja, hogy amelyik község
nek lakói átlátják a legelőjavitás nagy hasz
nát, ott csak hálásak lesznek a községi biró 
urnák, ha kirendeli őket községi közmunkára 
és maguk is egy darabját megjavítják, füvei 
gazdagítják a legelőt, melyen majd a jószá
guk legelni fog.

Aminthogy nem is sajnálták a munkát 
abban az 519 faluban, melynek bírója, elöl
járósága felrázta a lakosokat, hogy tenni kelL 
Ahol! a községi közlegelő kopár, olt a szán
tóföld is vékonyan terem. Ma minden vala
mirevaló gazda tudja, hogyha nem hintünk 
a földünkre, valamirevaló termést nem vár
hatunk.

De miből trágyázzuk földünket, ha jó
szágot nem tarthatunk? Jászolból tartsuk 
állandóan? Drága dolog Iz, meg nem is jó 
dolog b- ' Ví -

Nincs etőbbrevaló dolog ezek szerint 
biró ur, mint a községi legelőt rendbe hoz
ni. De hál hogyan kell azt? Ezt a faluban 
senkisem tudja. Tudja a földmivelésügyi mi
nister szakértője. Ezt kell kémi a földmive
lésügyi minister úttól. A szakértő ingyen 
jön. Megmondja mit kell tenni, hogyan kell 
eljárni. Ne felejtse az elöljáróság, áldani fog
ják érte.

De hát a hot közlegelő éppenséggel 
nincs? Ott az a teendő, hogy ha a község 
határával mesgyésen közlegelőnek alkalmas 
föld illő áron van eladó, nem kell késlekedni: 
meg kell venni. De mi a jelzett törvénysegit- 
ségnyujtásával. Meglehet venni a legelőt még 
az esetben is, ha a községnek egy árva gr- 
rasa sincs rá, mert a Magyar Földhitelinté
zetek Országos Szövetsége, ez a törvény sze
rint nem haszonra alakult bank a vélelári 
teljes összeget kölcsön adja minden oly eset
ben, mikor állami segítséggel valamely község 
legelőt vesz.

Rövidesen nyolczvan község Így vásá
rolt közlegelőt. Nagyon örülnénk, ha cikkünk 
felrázná a vármegye községeit és dologra 
indulnának. Még csak annyit, hogy amely 
községben jó közlegelő van, ott a lakosság 
ráadja magát a szarvasmarhatenyészttae, 
amely röviden szemmel láthatólag befolyással 
van minden községi dologra.

A lakosok nem élnek szűkös napokat 
Jobban táplálkoznak, * föld többel town. A 
gazdálkodás egészségesebb irányba csap, 
mert az állattartó kénytelen több takarmány
növényt és kapást termelni. Vak, aki mindezt 
be nem látja. Lehetetlennek tartjuk, hogyha 
megindulnak ebben a közdologban a falunak 
minden rangu és rendű lakosa ne tartson 
vele. Fakadjon az áldás virága minden lépé
se nyomán, melyet községe lakóinak jóvol
táért az elöljáróság tesz.

Háborgó lelkek.
Irta: Ifj. Száder Gyula. 

(Folytatás.)
IV.

— És igy végleg határoztál? kérdezi 
Theodor, az ifjú földesur Györgytől, kiről itt 
kdl említenem, hogy mióta a kastélyban tar
tózkodik, Theodorral testi-lelki barátságban 
élnek.

— Igen, fiatalember, — segít neki atyja, 
az ősz Fertööy — végleg határozott?

És György — a bársony-zsölyében, ko- 
mótossággal rágicsálva cigarettájának aranyos 
szopókáját — válaszol:

— Határoztam . . .
S ezt oly megmásithatlanul veti oda né

kik, hogy az agg' Fertöőy teljesen felesleges
nek tartja az őt híressé tett jóindulatú sza
vait tovább fecsérleni, no meg a drága tétlen 
idejét pazarolni, — megérthette, hogy e tár

ágyat tovább forszírozni szükségtelen, hang 
nélkül emelkedik fel helyéről, hogy távozzék, 
hogy magára hagyja e percekben a két

fiatalembert. S mig megtört, hajlott testét ki
felé vonszolja: elérzékenyülve szól vissza 
fiának.

— Dórikám most én kimegyek tőletek. 
Ami ezután következik, azt csak intézzétek 
el ti egyedül, nélkülem.

És eltűnik oldalt, a hatalmas, kétszár- 
nyu nehéz keményfaajtón. .

Még kivehető a csoszogása, még hallat
szik, hogy fel-fel köhhini, — azután a leg
kisebb zaj is elcsendesül.

A két fiatalember szótlan ül egymásnak 
szemközt

György egy kissé oldalt pillant, elgon
dolkodást sejttető merev tekintete az ablakon 
pihen meg, mit egyhangú, gyorstaktusos ko
pogtatással vereget a közelgető őszt hirdető 
hideg eső.

Most visszafordul, hogy cigarettájáról 
leüsse a hamut Nézése találkozik Theodoré- 
val. — Nézik . hosszasan nézik egymást, 
de egy sem szól. Minthogyha egyik a mási
kát nógatná megszólásra.

És e kinosnak nevezhető percekben az 

átellenes szoba szőnyegfüggönye félrehúzódik 
s bepillant rajt egy aranyszőke .leányfej: 
Danica. .\

Aztán belép a fiatalemberek közé. Rop
pant zavart, nagyon izgatottnak látszik, úgy
hogy hamarjában nem jut szóhoz.

Theodor, a bátyja ezt észreveszi rajt s 
kérdi okát:

— Neked pedig mi a bajod, kedveském ?
Danica mosolyogni próbál, palástolni 

igyekszik zavarát.
Nekem ? . .. Egyáltalán semmi. — Csak, 

csak azt gondoltam, jól kutatok, ha e bori- 
téktalan levélke tulajdonosát itt keresem ...

Igen, a tanár urat . . . Tudtam, hogy 
itt van és ... és bejöttem, hogy visszaad
jam. Itt találtam a folyosónkon, biztos* elejt
hette valahogy . . .

Ekkor veszik csak észre a fiatalemberek, 
hogy e szőkebaba a kis kezében egy, az 
izgalomtól tönkregyűrött levelet szorongat

— Tessék, tanár ur . . . — nyújtja át 
Györgynek s bánatos kék szemecskéit esdő- 
leg reáfüggeszti. Majd aztán még — fűrké- 
szőn lesve György ajkán a szót — hozzá
teszi :

— Ugy-e, tanár ur, nem csalódtam?
György gondosan egyengetve térdén a 

levél gyűrődéseit, lesütött pillákkal, fűiéig pi
rulva adja a választ:

SZÉPIRODALMI, TARSADALMI ÉS KÖZGAZDASAGI HETILAP .
Megjelenik minden pénteken.
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SsaznóJyl 2ztr. Szentbe klímán a 
kir. jbiróság vezetője nyári szabatságát meg
kezdte s helyettese a szabadság tartama alatt 
Simányi Lajos kir. jbiró,

ő Falsage sxületéa nupja. Vá
rosunkban a szokott fénynyel ünnepelték 
meg aug. 18-át mint ô Felségének születés 

napját. — A hivatalos Istentisztelet a róni, 
kath. templomban volt a melyen az ünnepi 
nagymisét Faragó zárdafőnök mondta fényes 
segédlettel. — Az Istentiszteleten jelen voltak, 
az elöljáróság, a különböző hivatalok, a m. 
kin csendőrség és m. kir. pénzügyőrség. Eze
ken kívül a város polgársága nagyszámban. 
— Ez alkalomból hálaadó Istentisztelet volt 
még az ág. ev. templomban a hol Huszágh 
ág. ev. lelkész mondott igen szép beszédet 
és imát — Az izr. templomban a főkántor 
mondott könyörgést a királyéi tért— Az ösz- 
szes középületek zászlódiszt öltöttek.

BarznaJás. Városunkban a róm. 
kath. egyház hívőinek a bérmálás szentségét 
szeptember hó 15-én fogja kiosztani az esz
tergomi főegyház megye főpásztora főmagas- 
ságu Csemoch János. — Ez alkalomból re
méljük, hogy a körünkbe érkező főpap aki 
mint a katholikus klérus magyar országi 
legfőbb feje hivatalos bérmautjában először 
időzvén e történelmi nevezetességű város fa
lai között, annak lakói részéről felekezeti kü- 
lömbség nélkül, úgy a világi mint az egyházi 
hatóságok és hivők részéről a legszivélyesebb 
és legbensőbb fogadtatásban fog részesülni

BelyraiffaaitAa Lapunk 32-ik szá
mában téves infonnátió folytán oly közlemény 
jelent meg, hogy KUrmöczy János róm. kain, 
tanító, hason* minőségben a bgyarmati kath. 
iskola tantestületébe választatott volna meg. 
Mint utóbb értesültünk e hir teljesen téves, 
mivet a nevezett iskola vezetősége ez irány
ban még értekezletet sem tartott. Habár 
rendkívül megörvendeztet mindenkor ha tan
testületünk bármelyik tagja magasabb positi- 
oba lép, ezúttal azonban tekintettel a nevezet 
tanitó igen kiváló és értékes tanügyi mun
kásságára, helyi oktatásügyünket távozásával 
oly vesztesség érné a mi altig pótolható. — 
Ifflf a hir valótlanságát a legnagyobb meg
nyugvással veszsük tudomásul.

Pvszti.ó árvíz. Nagyobb szerencsétlen
séget okozott ax árvíz a rimaszombat—pol- 
tári vasútvonalán Méhes-puszta közelében 
lévő egyik vashidjánál, hol 15-én este Asch
ner vasutépitési mérnök vezetése alatt hid- 
mentési munkálatokat végeztek. E célból két 
vasúti waggont kavicscsal töltöttek meg, hogy 
a kavicsokat zsákokba rakva s a kavicscsal 
telt zsákokat a hid pillérjeihez leeresztve, 
ezeket az alámosástól megvédjék. Este a két 
Waggon kavics ott állott a hídon. A zsák
töltési munkálatok javában folytak, mikor fél 
10 óra tájban iszonyú robaj« kíséretében a 
hid a rajta tartózkodó munkásokkal s az 
egyik, ugyancsak munkásokkal teli waggon- 
nal a zugó árba zuhant Sebesült emberek 
kétségbeejtő jajgatása, segélykiáltása töltötte 
be a levegőt. Aschner mérnök, ki szintén a 
vízbe esett a lezuhant waggonba kapasz
kodva, gyorsan kimenekült s a munkások 
közül többen, részben maguk erejéből, részA 
ben társaik segítségével kisebb-nagyobb se
rülésekkel mihamar szintén kimenekültek. A 
szerencsétlenség hallatára gyorsan a helyszí
nén termett a rendőralkapitány és Schiller 
vasutépitési főmérnökkel egyetemben a tár
saival vfzbe zuhant s magat egy bokorban 
kapaszkodva fenntartó Kulin József munkás 
mentéséhez láttak hozzá. Az ott tartózkodó 
Galambos József szappanosmesler derekára 
kötelet erősitettek s teljes erejével küzdve az 
örvényes árral, halált megvető bátorsággal 
közeledett az órák óta vízben tartózkodó s 
magáról csak olykor-olykor életjelt adó mun
káshoz. A szerencsétlenség hírére összegyűlt 
emberek lélegzetet visszafojtva figyelték a 
bátor életmentő mozdulatait. Percek teltek el 
ez izgalmas helyzetben, végre elérte Galam
bos Kulin Józsefet s jelt adott a kötél húzá
sára. Megfeszül a kötél, közelednék a vízben 
lubickolók, mire egy recscsenés s a kötél el
szakad. A mentő és a két és fél óra óta a 
vízben tartózkodó munkás ott kapaszkodnak 
a bokorban. E kétségbeejtő pillanatban Da
ndy uk József és Bucsok József munkások 
gondolkodás nélkül,, kötelet erősitettek a de- 
rekukra s a vízbe vették magukat s a két 
derék munkás a bokornál van, pár perc, a 
kötél megfeszül s lassan közelednek a part
hoz, amelyet a megmentett embert cipelő 
Galambossal egyetemben mihamar el is ér
tek. Dr. Bleier és dr. Lichtschein orvosok a 
megmentett teljesen kimerült, homlokán több 
helyen sérült embert, nemkülönben a már 
előzőleg a Bokorféle vendéglőbe szállított és 
súlyosabban sérült Kolozsa István alvállalko
zói könyvelőt s a közeli őrházba fekvő többi 
őt sérült menekültet megvizsgálták és a kór
házba szállíttatták.

TÜs. F. hó 19-én éjjel özv. Szerémy 
Béláné birtokán, eddig ismeretlen okból ki
gyulladt egy szalma kazal melytől tüzet fo
gót a közelben lévő búza kazal is és a tűz 
martalékává lett.

Eiljegyaéa. Kovács Mihály helybeli 
nőiszabó, Szakács Berta elsőrendű francia 
szabónőt eljegyezte Budapestről.

ö érte. Folyó hó 17-én szokatlanul 
tragikus dráma játszódott le Nógrádmegyer 
községben. Nagy István az utcán rövid össze- 
szólalkozás ulán több lövéssel ártalmatlanná 
tette egy ellenfelét Márton Gábort, kinek 
életben mararadásához nincs remény. — 
Mindez egy leány végett történt a kibe mind
kettő szerelmes volt. — Az eset mindkét 
szereplője sajnos még oly korban van, a kik 
még igen fiatalok ahhoz, hogy komolyan tud
ják mérlegelni az ily teltek súlyos következ
ményeit. — Szinte csodálatos, hogy elsősor
ban a szülők engedik meg azt, hogy fiatal 
16—17 éves úgy szólván gyerekek töltött 
fegyverekkel veszélyeztessék a vidéki közsé
gek életbiztonságát — Hisszük, hogy a 
csendőrség ezután az eddigieknél nagyobb 
szigorral fogja a lőfegyverek elkobozását fo
ganatosítani.

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesü
let németországi tanulmányútja. Nehány évvel 
ezelőtt az OMGE tanulmányutat Németor
szágba, melyen legjobb gazdáink vettek részt. 
Egyeseket különösen a németországi műtrá
gyázást kérdések érdekeltek, s meglepetve 
tapasztalták, hogy odakünt egy kát. hold 
nagyságú területen 3—4 mm. szupei foszfá
tot használnak, holott hazánkban még fél 
ennyit sem. Ezen tapasztalatok alapján kísé
relte meg Medveczky Károly Bács-Bodrog 
megye, jankamajori nagybérlő dupla adag 
szuperfoszfátot használni, mert az ezideig kát. 
holdanként alkalmazott 160 kg. szuperfoszfát 
csak 161 kg. buzaterméstöbbletet eredménye
zett, a mely többlettermeléssel Medveczky 
nem volt megelégedve s igy 1910 óta 3 mm. 
szuperfoszfátot használ kát. holdanként, a 
mely mennyiség 533 kg. terméstöbbletet ered
ményezett két évi átlagban, idei termése pe
dig 15—16 métermázsás. Nem számítva most 
már sem a szalmaterméstöbblet — sem az

— Nem csalódott... És elteszi a levelet 
Danica nekihülve kezdi elárulgatni, amit 

tud.
— Mindjárt gondoltam, hogy a tanár 

űré. — A mamája irt benne, ugy-e ?... És 

olyan szépen ir, majdhogy sírtam fölötte... 
De egyet . . . egyet mégse tudtam megérte
ni belőle . . . Egyet nem . • .

Itt elhallgat Szemeit lesüti, pilláira ki
szökken egy eltitkolhatlan könnycsepp . . .

— Egy dolog van — folytatja — ami 
érthetetlen előttem, egy valaki . . . egy bi
zonyos Katóka.

Erről soha sem mesélt nekünk ... Ezt 
soha sem mondotta . . . Sohasem . . .

Ne haragudjon édes tanár ur, hogy átol
vastam, de igazán, nagyon kiváncsivá tett, 
— aztán, hisz azt se tudtam hamarjában, 
hogy kié . . . Nem tudhattam . ..

S picit megbiccentve szőke kis fejét, 
ábrándjaitól megcsalatva, álmaitól megfosz- 
tottan, összetörve megy vissza, hogy újból 
eltűnjék a szőnyegfüggöny mögött. —

Még pár pillanatnyi csendesség van, 
aztán az ifjú Fertöőy — minden kerülgetés 
nélkül — ráfogja Györgyre:

— Köztelek valami van , . .
— Azt hiszem. És ha már semmit sem 

lehet titokban tartani, tudj meg mindent
És tüzetesen, töviről hegyire elmeséli 

Danicával folytatott néma szerelmét a kezdet
től — a végig s a többi mást is . . . Min
dent . . .

A levél tartalmát megmagyarázgatja, me
gértetni igyekszik helyzetét.

S Theodor némán, megjegyzés nélkül, 
megértőn hallgatja.

György pedig ily kép fejezi elbeszélését:
— E levelet, melylyel teljesen le lettem 

leplezve, tegnap irta anyám. A már-már fe
ledésbe ment Katókát újra elébem állította s 
felidézgette előttem, képzeletemben a múltat 
S ahogy elolvastam, tudtam már, mit kell 
nekem tenni . .. Menekülni! Értesz öregem? 
Menekülni I Mert reám még kötelességek vár
nak, nagy kötelességek, miként, hogy teljesi- 
tenék-e, ha itt maradok továbbra is — nem 
állanék jót önönmagamért.

S Theodor mindent megért. Fájlalja ő 
is, hogy igy kell történnie, de hiába.

György el fog távozni közülök, a család
ból — mert hisz’ épp úgy vették, mintha 

közibük tartozna — el fog távozni, mert 
Györgynek távoznia kell . . .

— Most pedig, hogy tudod, miért kell 
elhagynom titeket, — szól elérzékenyülve, 
szomorkás hangon György, a francianyelv
mester — most aztán már az öreg Nagysá
gos ur is megtudhatja az eddig általam meg 
nem nevezhető okot s okozatokat . . . Min
dent . . . Különben ne, ne szóljatok neki, 
ne áruljatok el előtte semmit sem. Jobb lesz 
az igy . . .

Csupán még egy kérés tőletek, édesem, 
aztán végeztünk. Engedjétek, hogy mihama
rább távozhassam.

— Csak tőled függ.
— Köszönöm Dórikám. Reád örökké 

emlékezni fogok. Te meg tudsz érteni . . . 
Bár Danica is megértene, — de ô tudom, 
hogy meg nem ért soha. Elfogultan ítél fe
lettem. Bennem látja a hibát. Pedig ha tudná...

Csend lesz. Egy cifra monduros szobai
nas felszolgálja a szokott ozsonnai tejszínes 
csokoládéjukat, azután szótlan fejbiccentés 
után, halkan visszamegy . . .

— Fiam, — töri meg a csendet Theo
dor — mihez fogsz kezdeni ezután?

HIREK
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utóhatás értékét, 82 koronát tesz ki kát. hol
danként a tiszta haszon a műtrágyázás javá
ra. Medveczky szerint nincs talaj a mely a 
a szuperfoszfátot meg ne hálálná ha elegen
dő nagy mennyiséget juttatunk abból a talajba.

Szerkesztésért a kiadó felelői.

239-1913 végrh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. § értelmében ezennel kűzhirré 
teszi, a szécsényi kir. járásbíróságnak 1913 
évi Sp II 1216 számú végzése következtében 
Dr. Essösy Béla szécsényi ügyvéd által kép
viselt ifj. Bariul János endrefalvai lakos ja
vára 115 K 96 fill. hátr. s Jár. erejéig 1913 
évi márc. hó 19-én foganatosított kielégitési 
végrehajtás utján lefoglalt és 800 koronára 
becsült következő ingóságok u. m: 2 tehén 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szécsényi kir. járásbí
róság 1911-ik évi V 273 6 számú végzése 
folytán 115 kor. 96 fill. hátr. tőkekövetelés, 
ennek 1912 évi február hó 7 napjától járó 
5 százalék kamatai, egyharmadszázalék vál- 
tódij és eddig Összesen 32 kor. 82 fillérben 
biróilag már megállapított költségek és 1 k. 
80 fill, árverési kitűzési dij erejéig Nógrád- 
megyerben leendő megtartására 1913 évi 
augusztus hó 23-ik napjának délutáni 4 órája 
határidőül kitűzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szük
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni, 
v Amennyiben <az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltátták és azokra 
kielégitési jogot-nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Szécsény, 1913 évi augusztus hó 5-én. 
kir. bir. végrehajtó.

663—1913. végrh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi

LX t.-cz. 102. §-értelmében ezennel kOzhir-

— Hidd el, hamarjában én is szeretném 
tudni. — Tudok már jogász-pincért, medi
kus-borbélyt, mémOk-pallért, meg ezer e-féle 
csudabogarat ... hát leszek egyszerűen fa
lusi nótárius. Ez csak több? Mi?

Az Öreg jegyzőnk amúgy is nem soká* 
nyugalomra megy, — vagy igy, vagy úgy, 
de az szent, hogy megy . . . Hiába, nehéz 
már szegénynek a penna. —

Jómultkorokban, hogy odahaza voltam, 
bekukkantottam hozzája is; elpanaszkodtunk, 
elvigasztalgattuk egymást és akkor tévé azon 
— nem is viccesen hangzó — ajánlatot, 
hogy járjam ki magamnak, ha tud, ő is 
mozgat ä dolgon és legyek az utód . . . 
Nehéz kérdés — mondogatta — az igaz, de 
tekintetlell „képesítésemre“ „valószínű" sike
rülni fog. Lesz ugyan a tanfolyam miatt kis 
akadály, no de hát azt majd csak kiegyenlit- 
getjük . . .

Bizony, akkor csak lemosolyoglam jóa
karatát, jószívűségét . . .

Hanem már most látom, valami igaz 
lehet még belőle. —

Mibe is kezdhetnénk másba, jobba?

ré teszi, hogy a bgyarmati kir. jbiróságnak 
1913 évi Sp. I. 558 3 és 1913 V 602 számú 
végzése következtében Dr. Valdapfel Qeó 
bgyarmati ügyvéd javára 288 kor. 24 fill s 
jár erejéig 1913 évi julius hó 24-én fogana
tosított kielégitési végrehajtás utján lefoglalt 
és 2240 koronára becsült következő ingósá
gok, u. m. 1 lokomibil, 1 cséplőgép, 1 fecs
kendő nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szécsényi kir. jbiróság 
1913-ik évi V 336Ý számú végzése folytán 
288 kor. 24 fill, tőkekövetelés, ennek 1913 
évi május hó 7 napjától járó 5 százalék ka
matai, egyharmadszázalék vállódij és eddig 
összesen 98 K. 83 fill.-ben biróilag már meg
állapított költségek és 2 K. 60 fitt árverés 
kitűzési dij erejéig Hugyagon leendő megtar
tására 1913 évi szeptember hó 2-ik napjá
nak d. u. 4 órája határidőül kitűzetik és ah
hoz a venni szándékozók ezennel oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett in
góságok az 1881 évi LX t.-cz. 107 és 108. 
§ ai értelmében készpénzfizetés mellet, a 
legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo
kat mások is le- és felülfoglaltátták és azok ■ 
rá kielégitési jogot nyertek volna, ezen árve
rés az 1881. évi LX. t.-cz. 120 §. értelmé
ben ezek javára is elrenaeltetik.

Szécsény, 1913 évi ajig. hó 15-én.

JVagy, kir. bir. végrehajtó.

2O4-l^Í$fcrti.sz. ’’ 
Árverési hirdetmény.

• ■'* Alulírott birósági végrehajtó az 1881. évi 
LX t-czi 102. §-a értelmében ezennel köz
hírré teszirhogy a bgyarmati kir. törvény
széknek 1912. évi 9715 számú végzése kö
vetkeztében Dr. Káldor Jenő szécsényi ügyvéd 
által képviselt Kohn József salgótarjáni lakos 
javára 1904tpr. s jár. erejéig 1912 évi nov. hó 
23-án foganatosított kielégitési végrehajtás 
utján lefoglalt és 1000 kor-ára becsült kö
vetkező ingóságok, u. m: 2 ökör és 1 borjú 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szécsényi kir. járás
bíróság 1912-ik évi V. 457'1 számú végzése 
folytán 190 kor. tőkekövetelés ennek 1912

Örülnöm kellene, ha ez lenne nekem 

szánva a sorstól.
Hasztalan vannak különösebb, megka- 

póbb pedagógiai módszereim a tudományom
ban, végeredtnénykép csak olyan vagyok, 
mint a többi ezer és ezer, akik teljesen be
lefáradva a várakozásba, kimerülve a lótás- 
fulásban: unottan, elfásulva kullognak a Fő
város ligeteiben, meg a Dunaparton s törik 
— velem össze — elkinzott koponyájukat: 
érdemes volf-e ide fervergődni.

Hiába, jő félzázaddal előbb születni kel
lett volna. ’ ‘

Mert tudod, annyi tudást osztogató fia
lánya van és lest még az emberiségnek, 
hogy nem is tudja hová tenni őket.

Felesleges nevetni ezen, nekem elhiheted.
Ez egy végtelen tragikomikum, ahol a 

függöny soha sem fog legördülni. És éppen 
ez benne a tragikum . . .

— Ne tullozz öregem. Ej, ej, de pesz- 
szimista leltél . . .

— Azzá lettem, mert azzá kellett len
nem. Rátanitott az élet

(Folyt, köv.)

évi október hó 1 napjától járó 6 százaié^ 
kamatai, egyharmadszázalék vállódij és eddig 
összesen 84 kor. 98 fill.-ben biróilag már 
megállapított költségek és 2 K. 40 fiit árv. 
kitűzési dij erejéig Pusztatercsen leendő meg
tartására 1913 svl augusztus hó 26 aapjáaak £ 
u. 3 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzés
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX t.-cz. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöb
bet Ígérőnek szükség esetén becsáron alul 
is elfognak adatni

Amennyiben az elárverezendő ingóságo
kat mások is le- és felülfoglaltátták és azokra 
kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. L-c 120. § értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Szécsény 1913. évi julius hó 26-án.
Nffy, kir. bir. végrehajtó.

693—1913. végrb. m.
Árverési hirdetmény. w

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t-cz. 102 §. értelmében ezennel közhír
ré teszi, hogy a bgyarmali kir. törvényszék
nek 1912. évi 10114 P. számú végzése követ
keztében Dr. Holló Dezső bgyarmali ügyvéd 
által képviselt Pollatsek Sándor, bgyarmati 
lakos javára 460 K. 70 f. s jár erejéig 1913 
évi augusztus hó 1-én foganatosított kielégí
tési végrehajtás utján le- és felülfogWt és 
3190 kor-ra becsült következő ingóságok trí 
m.: 3 kocsi, 3 kazal baldacin, 4 ökör, gaz
dasági eszközök nyilvános árverésen ela4 
datnak.

Mely árverésnek a szécsényi kir. járás* 
bíróság 1912-ik évi V. 442 és 1913 Fh 196? 
számú végzése folytán 460 kor. 70 fill, tőke
követelés, ennek 1912. évi szept. hó 27 nap
jától járó 6 százalék kamatai, egyharmadszá- 
zalék váltódij és eddig összesen 122 kor. 
24 fill.-ben biróílag megállapított költségek 
erejéig, Pilinyben leendő megtartására 1913. 
évi szeptember hó 9 napjának délutáni 4 órája 
határidőül kitfizetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénz fizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni

Amennyiben az elárverezendő ingóságom 
kát mások is le- és felülfoglaltatták és azok
ra kielégítési jogot nyertek volna, ezen árve
rés az 1881. évi LX. t-c. 120. §. értelmé
ben ezek javára is elrendeltetik.

Szécsény, 1913. augustus hó 20-án.
2V«flry, kir. bir. végrehajtó.

A főváros összes 
napi- és heti-lapjaira 
előfizetéseket elfogad:

Glattstein Adolf
könyv- és papirkereskedő Szécsényben.

Jó házból való fiu 
tanulóul felvétetik

NAGY LAJOS
gépműhelyében. — Szécsény.
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Van szerencsém a n. é. közönségnek,

Nyomatott: Glattstein Adolf Könyvnyomdájában — Szécsényben

Hirdetmény,
elsőrendű darabos, kocka vagy diónagyságú porosz kőszenet mm. 3 k 35 f. 

légszeszgyári diónagyságú pirszenet (cooks) mm. 5 k 26 f.
legalább is egy kocsirakomány vételénél házhoz szállítva ajánlani.

Teljes tisztelettel TEPPER ADOLF.

A félszázad óta fennálló

ÚJLAKI TÉGLA és MÉSZÉGETŐ
reszvenytärsulat-

legkitűnőbb minőségű

ASBESTPALÁJA
minden hasonló anyagot túlszárnyal

tűzálló; fagyálló, tetszetős és olcsó.
Anyagot szállítunk, fedést vállalunk.

Kérjen árajánlatott
Képviselő: PRÁGAI ERNŐ fa kereskedő, Szécsény.

Legjobb anyag — legjobb munka — legmesszebmenő jótállás.
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ízléses munkáért többszörösen kitüntetve.

ULIP ISTVAN
élövir g terme

LOSONCZ
RÁKÓCZ1-UT. TELEFON 123.

Megrendelések: élővirágokban 
Glattstien Adolfnál, Szécsényben 

24 órán belül szállíttatnak.

Huszár Mihály
nógrádmegye legnagyobb 

ruhafestő, vegyilisztitó- és gőzmosó intézete

LOSONCZ, Kossuth Lajos-utca 10.
Vidéki megbízások pontosan eszközöltetnek.

Gyászesetben ruhák 48 óra alatt 
festetnek feketére.

Elsőrendű munka, gyors- és pontos kiszolgálás

GLATTSTEIN ADOLF
könyvnyomdája,

könyv, irósaar- éa napirkereskedéae. M. kir. dohány- es esi var-árudája.
a "Szécsényi Hirlap“ kiadóhivatala.

SZÉCSÉNY, (NÓGRÁDMEGYE) RÁKÔCZI-ÚT 585.

Részit minden néven nevezendő 
könyvnyomdái arankákat díszes, pontos és gyors kivitelben bámulatos olcsó árakon.

VídéJkl megrendelések a legrövidebb idő alatt telj »sütetnek.

Állandó raktár: mindenféle papirosokból, rajz- és írószerekből, ügyvédi-, közigazgatási- s különböző hivatali 
nyon látványokból.


